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Hazánk hűvösebb éghajlatától eltekintve, 
az aratás — mondhatni — országszerte folya
matban van. Az eredmény az őszieknél épen 
nem elégíti ki várakozásunkat. A búza általán 
véve alig adja meg a közepes termést. Kivált a 
székelyföldön oly gyarló itt-ott, hogy a rend
szeres munkát sem érdemli meg. A rozs jobban 
fizet, de ennek termése sem igen haladja túl a 
közép mennyiséget. A minőség azonban általá
nosan jónak mondható.

Annál jobbak a tavasziak (árpa, zab) és 
kapás növények, úgy, hogy az ősziekben való 
hiány ezek által fedezetet nyer a jövedelemnél, 
ott, a hol a tavaszi kalászosok termelése is he
lyet talál a gazdasági üzemben.

A külföld gabonatermése ■— a konsuli je
lentések szerint a mienknél még sokkal gyen
gébb, sőt némely országban határozottan rósz. 
Ez minket nagyon érdekel azon verseny miatt, 
mely a fogyasztó államoknak gabonával való 
ellátásánál szokott nyilvánulni.

Legnagyobb versenytársaink e téren Orosz
ország és Amerika, melyek közül ismét Orosz
ország gabona-termése már közelségénél fogva 
is Magyarországot első sorban érdekli. A sze
rint alakulnak gabonaértékesitési viszonyaink, 
a minő Oroszország termése.

A hivatalos értesítések úgy szólanak, hogy 
Oroszországnak az idén olyan rósz termése van, 
hogy semmit sem fog exportálhatni, igy hát 

legalább az idén megszabadulunk nagy verseny
társunktól. Ép úgy gyenge termésük vau Fran- 
czia- és Németországnak is, a melyek igy jó
részt ránk lesznek utalva.

Ezen tények már is annyira észrevehető 
hatást gyakorolnak a nemzetközi gabonapiaczo 
kon, hogy a csak néhány nappal előbbi nyo
mott árak, emelkedő irányzat mellett, egyszerre 
megszilárdultak. Ezekben teljesülve látjuk a 
tavasz óta folyton táplált abbeli reményünket, 
hogy az idén a gabonának jó ára lesz s némi
leg ez paralizálni fogja a termésbeli hiányt, 
így kivált azon gazdatársaink, a kiknek termé
sük jól sikerült, ezen évre épen nem fognak 
panaszkodhatni.

Földmivelési ministeriink hazarészünk 
szarvasmarha-tenyésztését állandó gondosko
dásában részelteti, a mit itten jelezni örömünkre 
szolgál. Tejgazdasági felügyelőségének főnö
kével, Pirkner Jánossal közelebbről beútaztatta 
Erdélyt és tanulmányoztatta az itteni szarvas
marha-tenyésztési viszonyokat, hogy az igy 
szerzett tapasztalatok a teendő további állami 
intézkedésekhez alapul szolgálhassanak. Alkal
munk volt Pirkner úrral eszmét cserélni és igen 
nagy örömünkre szolgál konstatálni, hogy az 
észlelt viszonyokból kiinduló felfogása, állat
tenyésztésünk tovább fejlesztésére nézve, a mi 
törekvésünkkel tökéletesen azonos. így merjük 
remélni, hogy szarvasmarha-tenyésztésünk nem 
lesz további kapkodásnak kitéve, hanem kitűnő 
magyar marhánknak az idegen fajták behoza
tala és terjesztése általi elkorcsositása és visz- 
szaszoritása végre-valahára beszüntettetik és 
ennek helyes irányban való tovább tenyésztése 
és fejlesztése állami érdek gyanánt fog ápol
hatni. -

Dokumentálva látjuk ez által azt, hogy 
az erdélyi gazdasági egyletnek, az erdélyi ma
gyar marha tiszta vérben való fenntartása és 
tovább fejlesztése érdekében, ezen év tavaszán 
a földmivelési ministerhez intézett fölirata mél
tánylásra talált és az abban felállított elvek 
megvalósitását bízvást remélhetjük, minthogy 
a Pirkner felügyelő úr kiküldetése is ép ezen 
feliratnak a folyománya.

Különös kontraszt is volna az, ha a mi- 
nisterium az állattenyésztési elvek felállításá
nál ellentétes álláspontra helyezkednék Erdély 
gazdaközönségével, mely az állattenyésztés ér
dekében, hazánkban eddig példa nélkül álló ál
dozatot hozott és hoz évonto.

Mnga a kolozsvári évenként ismétlődő ál- 
latkiállitás olyan alkotás, molynok úgy alapve

tését, mint berendezését tekintve, párját hasz
talan keressük az országban, melynek üdvös 
hatása már is észlelhető az állattenyésztés terém

. ' A folyó évben augusztus hó 28-,. 29- és 
30-án már kilenczedik Ízben tartatik meg az . 
állatkiállitás Kolozsvárt s • daczára, hogy ezen 
időtől még másfél hónap választ el, ez iránt 
olyan általános az érdeklődés, hogy ennek a 
legszebb sikert jósolhatjuk: '

Ez nem is indokolatlan, mert ha az ambi- 
tio szülte nemes verseny ösztönétől eltekintünk 
is, a mi pedig a sikerekkel büszkélkedő gazdá
nak nem utolsó erényét képezi, még az is nagy 
vonzerővel bir a kiállításban való részvételre, 

i hogy ott az idén az állatok jól értékesítése is 
kilátásban van. Annyi kiosztásra váró díj pedig 
még egy évben sem volt, mint az idén, úgy . 
hogy igazán mulasztást követ el az a gazda, a 
kinek kiállítani való állatai vannak és azokkal 
netán távol marad.

Nem hallgathatjuk el e helyen ama tényt 
fölemlíteni, hogy nagy akadálya Erdély némely 
vidékén az állattenyésztésnek a legelő hiánya. 
Néhol a tagosítás alkalmával felosztották a kö
zös legelőt, máshol pedig — kivált a Székely
földön — az elbokrosodott közös legelőket, a 
buzgolkodó erdőszök, az űzemtervek készítése 
alkalmával, véderdőnek nyilvánították és onnan 
az állatokat kitiltották. E miatt a legeltetés 
visszaszorittatván, az ilyen községek állatte
nyésztése évröl-évre hanyatlik, miért is ezen, 
visszás állapotok orvoslása halaszthatlan ügyet 
képez, a mit az illetékes körök figyelmébe 
ajánlunk. - Sz. P.

Az istállói trágya kezeléséről.
I.

Régebben azt tartottuk: ki mint vet, úgy 
arat, ma pedig úgy tudjuk, hogy a jó szántás- 
mellett, a felhasznált trágya minő- és mennyi
sége szerint aratunk, ennélfogva helyén lesz a 
jobb aratás ezen egyik tényezőjével, vagyis a 
helyes trágyakezeléssel közelebbről megismer
kednünk és azt követnünk, hogy első sorban 
megélhetésünket megkönnyítsük és hogy a né
pek nagy versenyében helyünket megállva, lé
tünket biztosítsuk.

Ezen, sokak előtt talán kissé merésznek 
tetsző bokezdés után sietünk gazdatársainkat 
megnyugtatni, hogy a trágyakezelés javítása 
körül nem akarunk sokféle, költségos újítások
kal zaklatozni, liánom a holyos trágyakozelós 
egyszerű fogásainak ismertetésével és a trágya- 
tolopok fokozatos javításával törekszünk o to
ron olőbbro jutni, miért is ogy olyan gazdától,
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a ki eddig istállói trágyáját semmiképen sem 
kezelte, hanem more patrio udvara legmélyebb 
gödrébe összeháuyta, ettől egyelőre csak azt 
kívánjuk, hogy ezentúl trágyatelepét az eső és 
hóié alámosásától megvédje, vagy ilyen veszé
lyen kívüli helyre helyezze.

Ezen igazán semmi költséget vagy fárad
ságot nem igénylő munkálattal az illető igen 
nagy hasznot biztosit magának, miután meg
menti a trágyában levő legértékesebb részek
nek, u. m. az ammóniáknak és káli-sóknak ki- 
lugzását.')

Egy haladóbb gazdától azonban elvájjuk, 
hogy a kilngzástól megvédett trágyatelepén is- ; 
tállói trágyáját némi kezelésben is részesítse, I 
vagyis, hogy azt agyagos földdel, vagy ha tő- j 
zeggel rendelkezik, azzal rétegezze, hogy a trá- i 
gya ilyen módon való szaporítása mellett, a j 
benne képződő, könnyen elillanó ammoniakot í 
ezen utón is megkösse.

A. trágyagypsznek-), mint olcsó, könnyen 
kezelhető és kitűnő ammóniák megkötő-szer
nek"') alkalmazását itt már azon körülménynél ! 
fogva ajánljuk, mert alkalmazása nemcsak na
gyon egyszerű, hanem kettős hasznú is, a meny
nyiben az istállóban fejlődő ammoniakot* 2 * 4) gaz
daságunk részére nemcsak megmenti, hanem az 
istálló levegőjét tisztán és egészségesen tartja.5 *)

.. . ') Az ammóniák képezi az istállói trágya egyik
legértékesebb növényi tápanyagát. A víznek vele szemben 
az a sajátságos természete van, hogy egy rész viz ezer 
rész ammoniakot képes egy pillanat alatt elnyelni és 
alámosás esetén magával ragadni, miért is ennek meg
akadályozása képezi trágyakezelésünk első és legfonto
sabb kellékét.

2) Az egeresi trágyagipsz-gyárban, a megrendelési 
hely távolsága szerint 1 írt 10 kr —1 frt 50 kron kap
ható métermázsánként. (Megrendelési központi iroda • Bu
dapesten, VII., kerepesi-ut 35 szám alatt Kramer és 
társánál.

á) Egy klg. gipsz elégséges egy métermázsa nyers 
trágyában fejlődő ammóniák megkötéséhez Egy nagy állat 
után termelt trágya mennyiségéhez egész éven át 80—100 
klg gipsz szükséges.

4) Az ammóniák kölcsönzi a trágyának maró és
átható szagát, mely ha nagy mennyiségben van az istál
lókban jelen, úgy igen könnyen idéz elő a benne élő ál
latok között szemgyuladást vagy vakságot.

s) A gipsznek az ammóniákkal szemben azon sa
játsága van, hogy az azt közömbösíti, szagtalanná teszi 
és úgy megköti, hogy többé clillanóvá nem válhatik, 
vagyis a növények részére ilyenformán megmentetik.

e) A trágyatelepck nagysága függ az állatok szá
mától, a trágya kihordásának szakától, rendesen azonban 
az állatoknak az istállóban elfoglalt álláshelyeihez szab
juk a trágya-telep nagyságát.

A hol pedig a trágya kezelése körül még 
egy lépéssel előbbre kivannak menni, ott a trá
gya-telep helyének helyes megválasztása és a 
kellő méretek megállapítása mellett") gondos
kodjanak arról is, hogy a telep feneke 40—50 
cm. vastagságban jól ledöngölt agyagréteggel 
bélelve legyen, hogy a telepen képződő trágyalé 
az alapnak adott esése folytán a trágyalé-tartó 
kútba összegyűjthető legyen.

A trágyalé-tartót építsük kőből, czement- 
ből s lássuk el kutágassal, vederrel, hogy a be
léje gyűlt trágyalevet olcsó és könnyű szerrel 
kimerhessük érlelendő trágyánk öntözésére, 
vagy rétjeink, kertjeink stb. javítására fordít
hassuk.

Végre pedig a hol egészen kifogástalan 
berendezésű trágyatelepeket óhajtunk létesí
teni, ott szigorú figyelemmel legyünk arra néz
ve, hogy az helyén legyen, megfelelő anyagból 
készüljön, kellő méretekkel bírjon s hogy a trá
gya kezelése alkalmával — mind a telepre való 
kihordáskor, mind a szekerekre való felrakás
kor— könnyen és mindenütt hozzáférhető le
gyen. A hely helyes megválasztása nem oly 
könnyű dolog, mint azt az első pillanatra hin
nénk, miután egy kifogástalan helyen álló trá
gyateleptől megkívánjuk, hogy az az istállóhoz 
közel, a nap és szél ellen védett, a vízmosások
tól ment és minden körülmény között hozzá
férhető legyen s e mellett úgy legyen elhelyezve, 
hogy az uralkodó szél a telepen fo yton fejlődő 
egészségtelen’gárokat a lakóházakba, vagy is
tállókba ne terelhesse.

Tagadhatlan. hogy egy újonnan építendő 
majorban ezen követelményeknek könnyebben 
eleget tehetünk, mintsem egy régibb udvarban, 
de azért itt is sokszor segíthetünk a bajon egy 
kis körültekintéssel és jóakarattal, mert pl. egy 
gyalog vasút építésével az udvar félre esőbb 
helyét is elég közel hozhatjuk istállónkhoz, úgy ( 
hogy ezen kézen kívüli területet ilyen módon ; 
igen jól használhatjuk trágya-települ. S ha ezen | 
félre eső telep-udvart körül vesszük élő kerítés- | 
sel, szálfákkal, vagy sasfákra hálózott vadsző- j 
lő vei, úgy feladatunkat nemcsak helyesen meg
oldottuk , hanem szépészeti és egészségügyi | 
szempontokból is emeltük majorunkat. |

Igen természetes, hogy egy ilyen telep
udvar berendezésénél a fent említett követel
mények szigorú betartása mellett, — vagy is 
magának a trágyatelepnek és létartónak Ft nem 
eresztő anyagból való építése mellett — súly 
fektetendő a fásítás mikéntjére, vagyis a növé
nyeknek a teleptől 5 — 6 méternyire való ülte
tésére, nehogy telepünket védő, trágyánkat pe
dig beárnyékolásukkal érlelő védnövényeink 
későbbi fejlődésükben a telep közelsége miatt 
veszélyeztve legyenek.

A trágya-telep helyének ilyen módon való 
megállapítása után tisztába kell jönnünk az 
építendő telep rendszerével, miután vannak me- 
dencze és köfalkeritésü trágyatelepek is.

A köfalkeritésü trágyatelep, mint elneve
zése is mutatja, magas fallal van körülvéve. Ez 
leginkább kisebb udvarokon, vagy hizlaló istál
lók körül nyer helyes alkalmazást, mivel itt a 
trágyatelepeket kifutóul is használják. Igás, 
vagy tenyészállatainkat azonban ezen kifutókba 
ne bocsássuk, mert könnyen hajlamot kaphat
nak a köröm baj iránt. .

Ezen telepen a trágya nagyon egyenlete
sen érik, de a medencze rendszerűvel szemben 
az a nagy hátránya van, hogy amannál nemcsak 
építése kerül többe, hanem kezelése is költsége
sebb, miután a trágya kihordása alkalmával 
szekereinkkel nem mindenütt hozzáférhető s igy 
a trágya-felrakás több gyalog-munkát, illetve 
költséget igényel. -

Ásványi Lajos.

A gyümölcsészettel foglalkozónak ap
róbb teendői július hóban.

Minden, már korábban megnemesített 
szemzések vizsgálat alá jönek. A hátramaradt, 
vagy meg nem eredtek újra nemesittetnek.. Itt 
azonban szorosan azt kell szem előtt tartani, 
hogy a megnemesitendö alanyokban újra azon 
fajok nemesittessenek, melyekkel azelőtt neme
sítve valának.

A gazdag terméssel megterhelt alakfák
ról, u. m. kajszi és baraczkfákról egy bizonyos 
mennyiséget le kell szedni, vagy ollózni, hogy 
a megmaradtak annál szebben fejlődhessenek. 
A csontármagvuak hajtásaival a műtétet a jövő 
termés biztosítására, az általam márczius hóban 
elmondott mód szerint meg kell kezdeni és foly
tatni, mihelyt a magházak kellő és teljes kifej
lődésüket elérték.

Ha a gyümölcsritkitást elmulasztjuk, vagy 
az elvetendők megsemmisítését sajnáljuk: úgy 
számban nagyobb mennyiségű gyümölcsöt nye
rünk, de értékre nézve sokkal kevesebbet.

A ki egy gyümölcsfán nagy gyümölcsöket 
óhajt termelni, az oltson egy erőteljes alanyba 
kétfélét, egy korán és egy későn érőt. A korán 
érő faj a maga gyümölcseinek kifejlődésére az 
anyatörzs nedvéből sok tápanyagot vevén fel, 
szép fejlődést képez. A későbbi fajtának a fel 
nem használt nedv pedig előnyére válik.

A gyümölcsösökben lehullott gyümölcsöt 
nem szabad a földön hagyni, mivel minden le
hullott gyümölcsben egy olrejtett féreg vagy 
kukacz rejtödzik, melynek ottmaradása kifej
leszti a sodróbogár kukaczát, mely majd elván
dorol egyik ép gyümölcsről a másikra, vagy a 

i legközelebbi fahéjjá mögé rejtőzvén, bebábozza 
I magát, hogy ott kiteleljen és a közelebbi junius 
I havában újra megkezdhesse a maga kártékony 
■ körfutását.

Kolozsvárt, 1891. julius hó.
Szász Lajos.

Felhívás a lótenyésztő gazdaközön
séghez.

Örömmel tapasztaljuk és mutatják a hiva
talos adatok is, hogy Magyarország lótenyész
tése évről-évre fejlődik, nemcsak számszerűleg, 
de minőségileg is. Evvel szemben azonban egy 
szomorú s visszás tény áll s ez az, hogy a mily 
arányban halad lótenyésztésünk, olyan arány
ban hanyatlik azon kevés régi jó lóvásár is, 
melyen legalább 10—20 év előtt a tenyésztő 
bizton számíthatott tenyésztésének méltányos 
ároni értékesitérére. E tekintetben főleg a nagy. 
Alföld és Magyarország keleti részében mosto
hák a viszonyok.

Ezért minél általánosabb lesz a panasz, 
hogy a mai vásári állapotok mellett nem fizeti 
ki magát a lótenyésztés s ez igen természetes 
is, mert arra, hogy értékes lovainknak megfe
lelő állandó kelete és ára legyen, első feltétel 
egy olyan vásár, melyet elsőrendű lókereskedök 
évről-évre felkeresnek, elég nagy számban arra, 
hogy egymásnak konkurrencziát csináljanak, 
ennek pedig ismét előfeltétele, hogy az illetők 
biztosan tudják, hogy a vásáron, melyen meg
jelennek, nagyobb mennyiségű alkalmas anya
got találnak.

Ennek sürgős szükségét belátván, a bihar*  
megyei gazdasági egylet elhatározta, hogy min- - 
den lehetőt elkövet egy ily elsőrendű vásár, lé-1 
tesitésére.

• Hogy a fentebb leirt czél elérhető legyen, 
egyletünk Nagyvárad városának támogatásá
val minden évben, az őszi lóversenyekkel egy
idejűleg s igy az idén szeptember 19. és 20-án 
országos lóvásárt rendez Nagyváradon, első
rendű vevőket kellő számmal értesít és lehető
leg kieszközli, hogy az állam evvel egyidejűleg 
tartsa a ménló vásárlást és a katonai lóvásárt.

Kellő számú jó vevő megjelenése azonban 
az első, években csak úgy biztosítható, ha jó 
előre közhírré tehető, körülbelül mennyi és mi
lyen e7 adó anyag fog a vásáron, be-mutattatni. 
Ezért azon felhívással fordul alólirt egylet ke
leti Magyarország összes- lótenyésztőihez, láto
gassa meg ezen vásárt eladó lovaival és legké
sőbb augusztus hó 1-ig, küldje- be egyletünk 
titkári hivatalához (Nagyvárad, Föuteza Barts- 
ház) a vásárra állítandó- lóanyagának részletes 
leírását, hogy bejelentése- már az előre kiadandó 
jegyzékbe fölvehető legyen. Ezen bejelentés 
díjmentes, valamint semminemű helypénz nem 
szedetik, csupán a tényleg eladott lovak árából 
lesz a vásár rendezése által okozott költségek 
fedezésére 2 "/n levonva.

Nagyvárad, 1891. julius hó...
A biharmegyei gazdasági egyesület vásár- 

rendező bizottsága:
Wertheimstein Alfréd, elnök. lfj. Tisza, 
Kálmán, Szabó Ferencz,Markovics Ká- . 
rohj, br. ólannsberg Ernő, bizottsági tagok.

ZEjg'srleti élet.

Az országos magyar gazdasági egye
sület körlevélben közzéteszi, hogy miután a 
múlt őszi idény alkalmával Thomas salak liszt 
szállítása végett hozzá intézett rendelések je
lentékeny részét, részint azok késői beérke
zése végett, másrészt pedig ezen czikk tökéle
tes végeladása folytán vissza, kellett utasítanunk 
s a t. gazdátársaink kénytelenek voltak ezen 
immár tökéletesen kipróbált és megbízható mű
trágyát drága áron külföldről hozatni; figyel-
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meztetik már most az érdekelt köröket, az őszi 
szükségletüket lehetőleg postafordulattal tud- 
tul adni, mert a rendelések azok beérkezése 
sorrendjében lesznek elintézve. Ma még a gazda 
előírhatja a szállítási határidőt, mig később, ha 
a rendelések tömegesen érkeznek, a gyár túl- 
terheltetése végett késedelmezések és szabály
talanságok a legjobb akarattal el nem kerül
hetők.

A beérkezett rendelvények egyenesen a 
gyártól (Sátori Miksa és MórIX., Dandár-utcza 
25. sz.), az előirt szállítási módozatok ismétlé
sével lesznek igazolva. Az árak az őszi szállí
tásra is még egész waggonrakomány rendelés
nél 3 frt 30 kr., kisebb mennyiségnél 3 frt oo 
kr. 100 kilogrammonként a helybeli dunaparti 
teherpályaudvarhoz szállítva. Bruttó súly Nettó 
helyett, ingyen zsákban készpénz, fizetés mel
lett. A gyár a szállítandó anyagnál 20 ’/„ phos- 
phorsavat és 75% porfinomságot szavatol.

Irodalom.

A szárnyasok kolerája. Közelebbről 
Dr. Rátz István, a földmivelésügyi miniszté
rium megbízásából népszerűén irta le a szár
nyasok koleráját. A 41 oldalra terjedő füzetben 
folyékonyan és igen érthetően Írja le szerző 
mindazt, mit a betegség okáról, terjedéséről, 
tüneteiről, lefolyásáról és gyógykezeléséről tud
nunk hasznos és szükséges.

Baromfitenyésztésünk fellendítése czéljá- 
ból különböző lapokban és az egyetlen „Gallus“ 
czimü magyar szaklapban dicsérendő buzgó- 
sággal munkálkodnak tollforgató tenyésztőink; 
a fajok ismertetése és a tenyésztés egyes módo
zatai körül tehát nem igen tapasztalunk hiányt.- 
Itt lépést tartunk a külföldi szakirodalommal, 
de a szárnyasok betegségeinek szakszerű és 
népszerű, ismertetésére eddigelé kevesen gon
doltak. Ámbár csak egy futó tekintetet kell 
vetnünk árukiviteli statistikánkra és föld míves 
népünk viszonyaira: azonnal látni fogjuk ezen 
jelentéktelennek gondolt ügy nagyfontosságát. 
Tojás-kivitelünk után 4—5 millió forinttal töb
bet veszünk be, mint lókivitelünk után; pedig 
hazánknak csak kis részét teszi az a terület, a 
hol a baromfitenyésztéssel foglalkoznak. Haza
részünkben a keritetlen puszta telkek százezrei 
szomorúan hirdetik ezen tenyészetek elhanya
goltságát, holott kevés fáradtsággal milliókat 
lehetne ezen az utón megszerezni. Hálás fel
adat kínálkozik itt minden ügybuzgó, értelmes 
munkásnak, hogy a néppel a baromfitenyésztés 
hasznosságát, a tenyészeteknek kezelését és az 
eredményt koczkáztató veszélyeket megismer
tesse.

A szóban levő füzet a veszélyek egyikét 
kimerítően tárgyalja s mi készséggel ragadjuk 
meg az alkalmat, hogy e hasznos munkát olva
sóinkkal tömör kivonatban megismertessük.

A betegség okára nézve szerző megjegyzi, 
hogy azt még ma is a megromlott takarmány
ban, a vízben, majd pedig a nagy forróságban 
keresi a tenyésztők nagyrésze. Máskor pedig 
roszakaratbóí származó mérgezésnek tulajdo
nítják a szárnyasok tömeges elhullását.

. Elfogulatlan észlelők azonban már régen 
arra a meggyőződésre jutottak, hogy átragadás 
által terjed ez a betegség. A kísérletek hosszú 
sora bizonyította ezt, de a bántalom tulajdon- 
képeni előidézőjét csak 1878-ban ismerték fel.

Pasteur bizonyította be, hogy e veszedel
mes járvány okozói erősen nagyitó üveggel lát
ható parányi gombák (baktériumok), melyek a 
beteg szárnyasok vérében, testüknek minden 
nedvében és bélürülékében rendkívül nagy 
mennyiségben megtalálhatók.

E baktériumok rendkívül kicsinyok s még 
erős nagyítás mellett is, csak auró pontoknak 
látszanak. Ha ezen gombákat elkülönítve, al
kalmas anyagokban tisztán tenyésztjük és ezon 
tiszta tenyészettel egészséges szárnyasokat be

oltunk, a betegség igen rövid idő alatt kifejlő
dik s a beoltott állatokról az egészségesekre is 
átterjed.

E szerint a betegség csak úgy üthet ki s 
úgy terjedhet el valamely baromfi-csoportra, 
ha oda ilyen beteg állat, vagy beteg állattól 
származó valadek jut be.

Ebből kiindulva, a betegség terjedésének 
ezer meg ezer módját felsorolhatnánk. Szerző 
első sorban említi, hogy leggyakrabban a fertő
zött tenyészetből eladóvá tett, megvásárolt s 
az egészséges szárnyasok közé bocsátott barom
fiak közvetítik a ragályt. Ebből folyólag óvin
tézkedésül ajánlja, hogy az idegen helyről be
szerzett állatokat legalább 4—5 napig szigorúan 
elkülönítve, megfigyelés alatt tartsuk s csak 
ezután engedjük a hazai csoportba.

Rósz szokás, veszélyessé válhat a piaczon 
vett és leölt szárnyasok beleinek eldobása, me
lyet aztán a saját, vagy a szomszéd majorsága 
felfal. Gyorsan elterjed a járvány az által is, 
hogy a szomszédos udvarokra átjutva, elczepeli 
a ragályt. Ugyanígy hurczolják szét a galam
bok is, melyek nagy területen udvarról-udvárra 
járnak s a baromfiaknak kiadott eledelt be
mocskolják. így lehet a járvány terjesztője a 
tisztátalanul tartott etető hely, az ivóvíz, a be
tegeknek az egészségesek közt való tartózko
dása, a hulláknak hiányos eltakarítása stb. stb. 
Még szerencse, hogy a levegő utján nem terjed 
a ragály-anyag, mert igy némileg tudva a ter
jedés módjait, gondos körültekintéssel megőriz
hetjük a fertőzéstől tenyészetünket. ■

A betegeknél észlelhető tünetek első Íz
ben ritkán kerülnek megfigyelés alá, rendesen 
csak akkor leszünk figyelmesek, mikor már ne
hány darab állat elpusztult. Különben a bánta
lom lefolyása is különböző, némelykor a szár
nyasok látszólag még könnyen felrepülnek a 
ketrecz ülő rudjára s aztán rövid idő múlva 
élettelenül hullanak alá. Máskor a még járni ké
pes állat elkezd tántorogni s hirtelen összeesik.

Gyakoribb azonban az az eset, mikor a 
betegség észlelhető tünetekkel foly le s a halál 
1—3 nap elteltével következik be. Ilyenkor az 
állatok szomorúak, keveset mozognak, azt is 
lomhán, felborzolt tollazással, leeresztett szár
nyakkal, lecsüggesztett fejjel. Az étvágy hiány
zik ; a szomjúság nagy, tehát gyakrabban isz
nak vizet, mint rendesen szoktak. A betegek 
teste forró s'néha habos nyálka csüng orrnyila
saikból; néha tátognak s nyakukat előre nyúj
togatják, mintha hányni akarnának, a mi kivéte
lesen be is következik. A legfőbb tünet azonban 
a gyorsan beálló hasmenés. Á végbél-nyilás kissé 
kitolul, kékes-vörös lesz; a bélürülék eleinte 
sárgás-fehér, pépes, később nyálkás, majd fo
lyékony, zöldes szinü és feltűnően bűzös. A 
végbél-nyilás környékén, a tollak szennyesek, 
összetapadtak. A taraj és lebeny eleinte halvány 
vörös, később kékes-vörös szint vesz fel. A lég
zés nehezedik, feltűnő és zörelyes lesz, mivel 
együtt az általános elgyengülés tünetei is foko
zódnak; a támolygás és összeeses gyakori lesz, 
a szemhéjak lecsukódnak, a szemek könnyesek. 
Sajátszerü szendergés áll be, mely néha minden 
feltűnő jelenség nélkül átmegy a halálba, míg 
máskor görcsös rángások előzik meg a halált.

A betegség gyógykezelésére vonatkozó
lag szerző a következőket mondja: „A baromfi
kolera azok közé a fertőző betegségek közé tar
tozik, a melyek ellenében igen keveset tehe
tünk gyógyszerekkel; egyrészt azért, mert a 
megbetegedett szárnyasoknak 90—95 százaléka 
sokkal hamarább elpusztul, mintsem időnk le
hetne czélszerü gyógykezelés által a betegséget 
befolyásolni, — másrészt meg a rendelkezé
sünkre álló gyógyszerek ugyszólva teljesen ha
tástalanok a betegséggel szemben.“

„Zürn lipcsei tanár, ki a szárnyasok beteg
ségeit előszeretettel tanulmányozza, azt ajánlja, 
hogy a kolerában megbetegedett szárnyasoknak 
porrá tört vasgáliczot adjunk, konyórbólből ké
szített golyócskákban és pedig galamboknak es 
csirkéknek 2—3, kacsáknak és tyúkoknak 5—G, 
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nagyobb szárnyasoknak 8—12 centigrammot 
naponta.“

Ájánlja szerző a vasgáliczot vízben fel
oldva, vagy 72—1 °/0 -os csersavas oldatot italul. 
, A védő oltásokkal is tettek kísérleteket, 

de azok eredményre nem vezettek s félben ha
gyattak.

. Mindezekután a védekezésnek egyetlen 
módja igér határozott sikert, ez pedig az ok
szerűen alkalmazott óvó intézkedésekben és a 
fertőzött helyek fertőztelenitésében keresendő.

Az óvóiztézkedések a körülmények sze
rint változnak, de czéljuk mindig. az, hogy a 
ragály-anyag behurczolása megakadályoztas- 
sék. É végből a már előzetesen felemlitetteken 
kívül, szerző nagyon ellenzi a baromfi-kiállítá
sok rendezeset, miután az oda különböző vidé
kekről szállított állatok egymást igen könnyen 
fertőzhetik s egy pontból messze széthurczol- 
hatják a ragályt.

A fertöztelenitésre vonatkozólag ugyan
azon szempontokat veszi tekintetbe, mint más 
helyiségeknél; vagyis:

1. Megsemmisítendő azon anyag, mely a 
ragály terjesztője s minden lehetőt meg kell 
tenni, hogy újra el ne szaporodhasson. -

2. A fertőtlenítés előtt alaposan kitisztí
tandó az ól és az udvar.

„ 3. Lehetőleg olcsó, de a mellett hatásos 
fertőtlenítő szerről kell gondoskodni, mely a fer
tőző anyagot biztosan és hamar tönkre teszi,

,4. Intézkedni kell aziránt, hogy a fertőt
lenítésre használt szer káros hatást ne gyako
rolhasson utólag a baromfiak egészségére.

A kitisztított helynek forró lúggal való 
lemosását, 5 —10%-os carbolsavas oldattal való 
leöntését s 2 - 3 napig való szellőztetését ajánlja. -A felsoroltakban törekedtünk tömören el
sorolni mindazt, mit a füzet bővebben indokol 
s igen tanulságosan magyaráz, meg kell azon
ban jegyeznünk, hogy ide vonatkozólag még 
sok értékes anyagot lehetne és kellene össze
gyűjteni. Hazánkban is találkoznak bő tapasz
talatokkal biró tenyésztők s olyan szakemberek, 
akiknek bő alkalom kínálkozott a bántalom 
gyógykezelése körül hasznos kísérleteket és 
megfigyeléseket tenni.

Kolozsvárt 1891. julius 15.
J. L.

Vegyes ]2Ö!Zíleméxi3refe-

— Kitüntetés Király Ö felsége junius 
hó 27-iki legfelsőbb elhatározásával megengedni 
méltóztatott, hogy Miklós Gyula kir. tanácsos, 
orsz. borászati kormánybiztos a neki adomá
nyozott „Pour le merite agricole“ franczia ér
demrend jelvényét elfogadhassa és viselhesse.

— Alapszabályzat jóváhagyás. A föld
mivelésügyi m. kir. ministér a f. évi 33,932. sz. 
a. kelt leiratával a szebenvármegyei „Szászuj- 
falui mezőgazdasági helyi egylet“ alapszabályait 
jóváhagyta.

— Az újonnan alakult erdélyrészi bor • 
termelők szövetkezete vándor pinczemestere a 
napokban pinczelátogatási körútra indul. A szö
vetkezeti tagok figyelmeztetnek, hogy az alap
szabály 2. §-ában fenntartott jogaikat saját ér
dekükben minél gyakrabban gyakorolják. A 
vándor pinczemesteri intézményt a szövetke
zeten kívül álló termelők is igénybe vehetik. 
Minden, a vándor pinczemesteri intézményre 
vonatkozó felvilágosításokkal szívesen szolgál, 
alapszabályokat pedig szívesen küld a szövet
kezet igazgatósága.

— A vetések állása Erdélyben a június 
27—julius 10-ikig terjedő hivatalos jolontésok 
szerint következő volt: Búza, Eréshoz igen kö
zel áll; aratását sok bolyt mogkozdotték. Hol 
nem szorult mog, vagy rozsda, üszög, jégoső 
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nem bántotta, szépen kifejlődött. Általában kö
zép- s helyenként jó középterméssel biztat. A 
tavaszbuza kötöttebb talajban szebb, egyebütt 
ritkább A rozs az érés jó stádiumában van. Ezt 
is már sok helyen aratják, némely helyt a 
jó közép hozamot ki fogja adni. Az árpa fej
lődése Csikvármegye kivételével — kielégitö. 
Kis-Küküllőben s Besztercze-Naszódban igen 
jól áll, nagy, szép kalászu. A koraiak közeled
nek az éréshez. A zab fejét most hányja sok 
helyen. Alsó-Fehérben áll gyengén. Középter
mést igér általában. A törökbúza igen jó fejlő
désben van; némely száron 3—4 cső is mutat
kozik. Hunyadban a sok eső miatt, Maros-Tor- 
dában és Udvarhelyben a £ hó 5-iki vihar miatt 
helyenként gyenge, iszapos. Hol azonban csa
pás nem érte, bő termésre lehet számítani. A 
kerti vetemények jók, néhol dúsak. Háromszéken 
voltak elmaradva, de az eső ott is segitett raj
tuk. A burgonya jól gyarapodik. Helyenként 
még virágzásban van. Jó középtermést igér. A 
kender és len néhol ugyan ritkás, de az utóbbi 
időben annyira elővette magát, hogy kielégitö 
hozamot igér. Úgyszintén a komló is. A mester
séges takarmányok még csak egyszer voltak vág
hatok ; a második termés gyengének mutatko- 

T zik Udvarhelymegye kivételével; hol jobbra 
számítanak. Háromszékben a luczernákat az 
„aranka“ nagyon megtámadta. A szőlőnél bő 
termés ugyan nem látszik, de az egyes fürtök 
elég szépen fejlődnek. Gyümölcsből keveset vár
hatunk. Csak Csíkban mutatkozik közepes, Ud
varhelyben pedig bő termés.

— Aliesseni légy (Cecydomia destruc- 
tor) igen nagy pusztításokat követett el Erdély 
búzatermésében. — Egy-egy gazda azt állítja, 
hogy a vetésnek, illetve a termésnek oda van 
kétharmada. — Közelebbről Kolozsvárt és Ko- 
lozsmonostoron is konstatáltatott annak fellé
pése a helybeli vetőmagvizsgáló állomás által. 
Ugyanitt, a megtámadott búzaszálakon és ka
lászokon a gabna-korompenész gombái is ész
leltettek.

— Az erdélyi gazdasági egylet állat- 
kiállitási szakosztályának az egyleti irodában 
levő nyilvántartási könyvébe a következő eladó 
állatok vannak bejelentve: 40 darab félig hí
zott, fehér, magyar ökör. 60 darab fiatal, fehér 
igás tulok. 4 darab heréit hámos ló. 500 darab 
orbáncz ellen oltott malacz. 1 darab mezőségi 
tenyészbika 1'/, éves. Bővebb felvilágosítást 
ad az erdélyi gazdasági egylet titkári hivatala 
Kolozsvárt (bel-középutcza 11. sz.)

— A legérdekesebb kiállítás. Az 1848- 
49-ki szabadságharczunk képekben. Hentaller 
Lajos orsz. képviselő és Fárnek Béla által sok 
évek óta gyűjtött és kiválóan érdekes 48—49-es 
gyűjtemény kiállítása nehány nap múlva a fővá
rosi vigadó több termében megnyílik. E nagyon 
érdekes kiállítás tartalmazza — és úgyszólván 
majdnem egész teljességgel — mindazokat a 
képes ábrázolatokat, melyek az 1848—49-iki 
szabadságharczunkról s annak szereplőiről ha
zánkban, Európában és Amerikában felkutat
hatok és megszerezhetők voltak. E gyűjtemény
ben 1600 (egyezerhatszáz) kép van mindenféle 
fajtájú és nagyságú olajfestményektől kezdve a 
fényképekig, meg a metszett vagy litografált 
képekig. Érdekes és fölöttébb jellemző, hogy e 
gyűjteményben 205 kép Kossuth Lajost ábrá
zolja és hogy mind a 205 Kossuth-kép más-más 
megjelent kép s legnagyobb része külföldi szár
mazású. Az egész a legváltozatosabb és legér
dekesebb quodlibet, igazán szemlélhető kom
mentárja annak a frappáns hatásnak, a melyet 
szabadságharczunk egy egész miveit világban 
tett. E jeles kiállításnak érdekesebbé tételére 
Pázmándy Dénes és gr. Károlyi Gábor orsz. 
képviselők is közreműködnek és a birtokukban 
levő 48 —49-re vonatkozó tárgyakat szintén ki
állítják. Gr. Károlyi Gábor ezenfelül a kiállí
tásnak engedi át Kossuth ama legújabb élet
nagyságú képét is, a melyet az ő megrendelésére 
Karlovszky Bertalan Parisban élő híres magyar 
művész festett most. E kiállítás rendezői kérik 
egyúttal az egész hazai közönséget, hogy a bir- | 

fokukban levő szabadságharczi emlékeket a 
kiállítás tartamára viszontszolgálatért vagy 
meghatározott díjért átengedni szíveskedjenek. 
Minden ilyen küldemény Hentaller Lajos orsz. 
képviselő és Fárnek Béla uraknak Budapest, 
V., a fővárosi vigadóba czimzendő. A legcseké
lyebb, kiállítható tárgyat beküldő is egy élet
nagysága fénykép-imitácziót kap Kossuth vagy 
valamely jelesebb költőnk arczképéből. A ki
állítás befejeztével pedig a gyűjtemény tulaj
donosai több száz darab érdekes tárgyat, úgy
mint nyomtatott és festett képeket, plakátokat, 
fegyvereket stb. ajándékoznak a budapesti, ko
lozsvári, aradi, kassai stb. olyan múzeumoknak, 
a hol 48—49-es ereklyék is vannak.

— Vén ló Egy normáin! faluban a na
pokban múlt ki az árnyékvilágból egy ló, mely
ről biztosan tudják, hogy 63 évig élt, de mái
két év óta csak irgalomból tartotta gazdája, 
mert legény korában ezzel járt a szomszédba 
menyasszonyához. Különben a lovat mindig 
csak szekérbe fogva használták, de terhesebb 
igát nem húzott. Mindenesetre a legvénebb lo
vak közé tartozott. Negyven évnél tovább alig 
élnek a lovak, melyek átlagos életkora 25—30 
év. Ily életkorban a lovagló-iskolák számára 
keresik, mert türelmesek. Lovakról lévén szó, 
azt is ide írjuk, hogy Massachusetts államban 
az állatvédő-egyesületnek sikerült törvényes 
tilalmat kieszközölni a lovak farkának levágása 
ellen, mert a lovak igy nem tudják a legyeket 
elűzni. A büntetés 100 dollár. Az állatvédő
egyesület a följelentőknek jutalmat biztosított.

— A czitrom egy nein ismert haszna. 
Oly czitrom-feleket, a melyek részben már ki
facsarva, részben lehéjazva vannak, szóval, a 
mit már eldobni szoktunk, még mindig lehet 
bizonyos czélra használnunk. Ezeket ugyanis 
megfelelő mennyiségű vízben az elmállásig főz
zük s a nyert főzettel megmosva fejünket, el
távolítja arról a korpát, erősíti a hajgyökeret, 
szóval mint kitűnő fej víz szolgál.

jg3>? $a33$

ZFÁsiczi értesítő.
Budapesti gabonatőzsde. Legújabb jelentés. Búza 

76—81 kg. 9 frt 55 kr.—10 frt 05 kr. Rozs 70—72 
kg. 7 frt 80 . kr.—8 frt. Árpa 60 66 kg. 5 frt 80 
kr. —6 frt 20 kr. Zab 39—41 kg. 5 frt 65 kr —6 frt. 
Tengeri 73—75 kg 5 frt 60 kr—5 frt 75 kr

N.-Várad. Julius 14. Tiszta búza 6 frt 75 kr. 
Elegybuza 5 frt 16 kr. Rozs 4 frt 74 kr Árpa 3 frt 
96 kr. Zab 2 frt 82 kr. Törökbuza 4 frt 78 kr. hlként. 
Széna kötetlen 2 frt 80 kr. Alomszalma í frt 20 kr. 
mmként. Marhahús 52 kr. kg.

(Arak krajczárokban.)
Erdélyi piacaok.
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Tiszta búza . hl. 680 750 790 550 j 650 700 725
Elegy búza . 430 680 700 400 550 650 —
Rozs............. n 450 525 660 400 590 450 550
Árpa . ... . n 410 425 — - — — — 500
Zab................ 280 300 700 375 350 300 300
Törökbuza . . 480 600 640 ’400 450 500 560
Széna ............. q- 190 300 380 300 200 200 250
Szalma .... 80 100 200 180 100 140 —
Tűzifa .... km 260 240 220 300 200 200 180
Marhahús . . kg- 48 40 40 44 44 38 40
Julius .... 10 15 14 15 15 10 11
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Tiszta búza . hl. _ 640 780 635 700 580 680
Elegy búza . , — — 540 625 480 480
Rozs............. — 455 700 445 520 440 440
Árpa...............|| — 400 — — — — —
Zab.................. | — 320 600 305 350 290 320
Törökbuza . . 1 — 560 550 415 450 460 430
Széna ............ q- — 350 280 110 450 140 150
Szalma .... — 100 200 65 260 110 120
Tűzifa . . . . I lem. • — 250 — 225 220 300 180
Marhahús . . || kg-1 — 44 46 44 40 50 44
Julius . . . . | — 9 9 16 16 14 16

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
séget a szcrk

Kolozsvár, 1891. julius 16. Tisztabuza 8 frt-8 
frt 60 kr Rozs 6 frt 60 kr.—7 frt. Törökbuza 5 frt 70 kr 
5 frt 80 kr. Zab 5 frt 80 kr.-6 frt. Széna (legjobb) 
2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr. mm.-ként Marha
hús 50 kr. kg.
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Tiszta búza . hl. '■ 650 630 640 600 675Elegy búza . i n 1 580 590 540 625 __
Rozs............ í n 1 450 — 440 500 475Árpa............ 1

Zab................ 1
i » 280 290 290 300 310

Törökbuza . n I 530 460 425 475 490
Széna .... q- 350 180 160 200 250
Szalma . . . n 150 140 110 130 150Tűzifa .... km. 160 180 260 180 240
Marhahús . . kg- 44 44 36 36 44 __

Julius .... 13 13 16 11 14 — —

Állíitvásárok.
Kolozsvár. Heti állatvásár julius 15. és 16-án 

Szarvasmarha felhajtatott m. e. 320 drb; eladatott 190 
drh. Ló felhajtatott mintegy 20 drb; eladatott 13 drb 
Juh felhajtatott m e. 30 drb; eladatott 19 drb. Sertés 
felhajtatott m. e 500 drb; eladatott 285 drb.

Budapest-kőbányai sertésvásár Jul. 10-én. Heti üz
let: hízott fajtákban nehézkes, könnyű fajtákban emelkedett. 
Heti átlag árak: magyar válogatott áru 260--360 
kgr nehéz 44-4472 kr; 180-260 kg. nehéz 45-
46 kr; öreg 300 kg. túli 42-43 kr ; vidéki sertés 
42—48 kr; szerb 46—48 kr. tiszta kgrammonként. Pá
ronként 45 kg. életsuly levonás és 4% engedmény. Élé
stárak: Tengeri uj 6 frt 10 kr; árpa 6 frt 90 kr. 
Kőbányán átvéve.

Debreczen Heti állatvásár juiius 13. és 14-ikén. 
(Eredeti tudósítás.) Szarvasmarha felhajtatott 791 da
rab ; eladatott 580 drb. Ló felhajtatott 657 drb; el- ' 
adatott 223 drb. Sertés felhajtatott 3500 drb; eladatott 
1721 drb. Általános irányzat: Elég élénk.

Felelős szerkesztő és kiadó: Sz. Szakáts Péter.

n>T3riiJ,T’T:Éj±e.*)  

regale-utalványokat, 
illetné 

KÖTVÉNYEKET 
az esedékes kamatok külön meg

térítésével 
teljesen a hivatalos árfolyam 

jegyzés szerint fizeti.
Ez év folyamán a forgalomban levő 5°|0 magyar papirjáradék és a 4% magyar aranyjáradékkötvényeknek 

egy részén az ’a.tolsó szelvény kerül 
beváltásra; ennek esedékessége után csupán 
a szelvény-utalványok benyújtása ellené
ben uj szelvény-ivek fognak kiadatni, me
lyeknek beszerzését jutalék nélkül kész
séggel közvetíti

FOLLY VICTCR
bank- és pénzváltó-üzlete

KOLOZSVÁRT.
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E rovaton csupán termelők és állást adók vagy fi I P Q íl
keresők hirdetései közöltéinek, de csak az esetben, ULUvU l\IU illllUL I LuLltl
ha a hirdetésért járó illeték előre beküldetik Csak azon levelekre adatik válasz, melyekhez az erre

Kisebb összeg postából vegekben is beküldhető. szükséges postabélyeg vagy levelező-lap mellékeltetik.

Minden szó egyszeri közlése 1 kr: vastag.be- 
tiikkkel szedve 2 kr. Ha a hirdető' fél czime is kö
zölve lesz, a hirdetési díjon kívül minden megjele
nésnél még. 30 kr. bélyegilleték jár.

Alkalmazást keres. I Egy nőtlen számtartó azonnal gyakorlattal bitó, székely szárma-
• . /alkalmazást találhat Hol? meg-zásu, nőtlen gazdász, ki önállóan

A kolozs-monostori gazdasaga * kiadóhivatal. is működött. Czime a kiadóhiva-
tanintézetet sikerrel végzett es több |____'_________________________ talban Q R jegy alatt megtud.
évi gyakorlattal biró családos gaz i - , ,
dász'kezelő gazdatiszti állást ke-J Alkalmazást keres egy, a ko------ •-------------- -- ---------------------
rés Czime 1' K. jegy alatt 1Ueg-;lozsmono5tori gazdasági tamnteze- Eladás ÓS Vétel,
tudható a kiadóhivatalban |,et K sikerrel vé»zett’ több evl Klnáltatik megvételre egy egé-

szén uj, kitünőszerkezetü Tricycle
200 írtért (vételáia 380 írt volt) 
Értekezhetni a kiadóhivatalb.m.

latok D. jegy alatt a kiadóhiva- 
falba intézendok. p

i
Két jó karban levő gözcséplő- 

gárnitura teljes felszerel éssel.el- 
Kerestetik egy 500—f.00 holdas 'adó. Tudakozódhatni B. T jegy 

földbirtok haszonbérletre. Aján-'a]att a kiadóhivatalban.

xrilás'lxir-ö. talajxxiixz-elési eszközei és gépei és peó-ig* : 
Közkedveltségü egyetemes és mély mivelési (rajol) aczél ekéi, kettős és hármas ekéi, boronái, 
továbbá sorbcE és szorvavetö-gépei — mint nemkülönben: legkitűnőbb munkát végző kapáló és 
töltöqetö ekéi egyszerű és egyetemes kapálógépei, valamint kézi kapáló eszközei eredeti minőségben 
csakis nállam kaphatók. Úgy ezeket, valamint más egyéb gazdasági gépeket, mint Amerikábó 
importált Hicary-fából készült eredeti „Tiger“ kaszáló és „Hollingsworth“ gyüjtögépeit jutányo

1 árakon ajánlja
Minden egyes Sack-féle eszköz az itt látható 
védjegygyei van ellátva. Oly tárgy tehát, mely
ről ezen védjegy hiányzik, néni eredeti Sack- 

gyártmány.

53. (10—X.)

(28 - 52.)

Fropper Samu,
Sack Rudolf magyarországi képviselője, Budapesten, 

Váczi-körut 29.

/ÇKXXjmomcœmooaoœKxxxxÂI
Simonffy István egyes váltó vagy hegyi ekéje.

SIMONFFY ISTVÁN
gazdasági gépgyára, vas- és lémöntödéj^Kolozsvárt, kültordantcza 48. szám..

Elvállal kijavításra mindennemű gépeket.
Elfogad megrendeléseket gőzgépek, gözszivattyuk, zúzógépek, malom- • 

szerkezetek, kút és vízvezetékek elkészítésére.
Készletet tart saját gyártmányaiból, nevezetesen egyes, kettős és há

rom borozdás ekék és taligák uj szerkezetű váltó- vagy hegyi ekék és boro
nákból, továbbá kézi és járgányos cséplőgépek, szelelő rosták, kukoricza-mor- 
zsolók, szőlő-zuzók, borsajtók és több más gépekből, melyeket a nagyérdemű 
közönség becses figyelmébe ajánl.

Készítményei jóságáért és használhatóságáért felelősséget vállal
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

„LOVYTUS“ FAVIASZ.
A hazai kertészetekben ma már kizárólag csak is ezt 

használják gyümölcsfák, rózsatövek nemesítésére, be
teg fák gyógyítására. Napon nem olvad, hidegnek, 
esőnek ellent áll, bogarak nem bántják, a fát teJjQ. 

sen fedi, levegő nem hatol 
- át rajta. Kapható (9.) (28—52.) 

az „I, erdélyi szab, vegyészeti 
gyárban“ és Taufíer Ferencz 

utódánál Kolozsvárt.
áragrammos doboz

1 * ,£**  I AWiitm. ™»J_| i

WALSER FERENCZ 
első ínagynr sép- és tűzoltószerek gyára, harang- és érezöntődéje | 

Kolozsvárit, belmonostor-utcza 12. szám. |
------------ V (22—30.) &

Aianittatott 1858-baii.

Ajánlja gyártmányait, mint magyar 
különlegességet 

és mindennemű 
szivatytyukban, 

tűzi- és kerti fecskendőkben.
Ajánlkozik

köz- és magán-fürdők 
felszerelésére, 

szagmentes ürszékek 
felállítására.

25. Elvállal
teljes vízvezetékek és csatornázások' 

berendezését, városok, földbirtokosok és 
magánzók részére, modern technikai ala

pon és kedvező feltételek mellett.
minden vizimiivi munka 

gyors és pontos kivitelére 
Képes árlapok és részletes költségterve
zetek kívánatra díjmentesen küldetnek. 

Egyetlen belföldi 

szivatytyu-gyár!

w>JÁ
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Ö UJ BANK- ÉS PÉNZVÁLTÓ-ÜZLET KOLOZSVÁRT. 0
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Van szerencsém a t. ez. közönség becses tudomására hozni, hogy Kolozsvárt, 
főtér 13. sz. a (br. Wesselényi-ház)

F OL L T V I C T O F 
váltótörvényszékileg bejegyzett czég alatt 

bank-, és pénzváltó-üzletet nyitottam a kővetkező üzletkörökkel:
Értékpapírok, arany és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek 

vétele és eladása.
Kisorsolt értékpapírok és mindennemű kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámítolása és értékpapíroknak uj szelvényekkel 

való ellátása.
Utalványok kiállítása a kiiföldre bármely értékben — ígérvé

nyek elárnsitása.
Midőn vállalatomat a t.. ez közönség szives figyelmébe ajánlani bátor

kodom, egyszersinint kijelentem, hogy e téren való hosszas működesem, to
vábbá úgy a kolozsvári, mint, a (első pénzintézetekkel fenntartott széles körit 
és előnyös összeköttetéseim azon kellemes helyzetbe Jio nak, hogy t. meg
bízóimnak mindenkor a legnagyobb előnyöket biztosíthatom.

Értékpapírok és sorsjegyek kisorsolási utánnézesét díjmentesen eszköz
löm és készséggel szolgálok minden a bankíizlet körébe vágó felvilágosítással

2. (29 — 52.) Kiváló tisztelettel FOLLY VICTOll.

te«« •«;
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61. (b—26)

Van szerencsénk a n. é. közönség becses figyelmét bel-monos- 
tor-uteza I. sz alatt, plébániai palotában levő

BUTOR-RAKTÁRUNKRA

Bécs, 1890. Gazdasági kiállítás Legmagasabb kitüntetés: 

Nagy diszokmány!

'K'G'BJS'E, EDE gazdasági gépgyára Mosonban (alakult 1856-ban.) 
Főraktár: Budapesten, VI., váczi-körút 21.

Ajánlja a t. gazdaközönséguek az általán kedvelt nép
szerű és több mint 10,000 példányban elterjedt kitűnő

EHIu.mg'a.T'ia.-ZDnill
Uj! Balance-Hungaria-Drill (Wabrosch szabad.) 

Legjobb sorvető hegyes vidékre. Könmiil és olcsó révei
vel? ge.pek. Laacke-féle rét- és szántó-boronák. Tur- 
csWb W k,ei’yí0,yJe- Egy és két vasú ekék, kapálók
töltögetek-, rosták, konkolljozok s minden más gazdasági esz- 
közök készletben. ' ö
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EJkLOG-H JÓZSEF
PUSKAMÜVES ÉS MECHANIKUS KOLOZSVÁRT.

felhivni,
hol nagyobbrészt itt Kolozsvárt, saját kárpitos- és 

asztalos-üzletünkben készült fényes és fénytelen 

ebédlő- és hálószoba-berendezések 
CONSOL- ÉS FALI-TÜKRÖK, TOILETTE-TÜKRÖK, 

töltött Saloii-garniturák, ruganyos és lúször-niátráczok, 
szőnyegek. aőlaMmnyök, fintor-szövetek 

a legjutányosabb árban kaphatók.
Elvállalunk mindennemű kárpitos- és asztalos butor-mun- 

kák átalakítását és javítását.
Kérjük a nagyérdemű közönség becses pártfogását. 

Alázatos tisztelettel
GAÁL és SCHRAF4MER, 

kárpitosok.
14. (7-10)

>

Van szerencsém a n. é. lielsi es vidéki közönség 1> figyelmébe ajánlani 
feg'S^xrer- és lőpor-raktáramat, 

melyet főtér, Báró Radák-ház, hátul az udvaron minden e szakmába vágó vada 
szati kellékekkel elláttam, u. m: fegyverek a legközönségesebbtől a legjobb 
minőségig, lefoucheux és lancaster, továbbá szobafegyver, szobapisztoly és re
volverek nagy’ választékban

Lőporok különböző minőségben, serétek, golyók, üres és kész töltények 
a legjutánvosabb árakban s mindenkel' raktáron kaphatók.

r É ;............................, ...................................
tékát a legújabb szabadalom szerint eszközlök.

lés,

45.

Lőporok különböző minőségben, seretek, golyók, üres és kész töltények 

Eegyverjavitásokat, becseréléseket, villanycsengők bevezetését, villámhári-

Toviibbá g a 1 v a n o p 1 a s z 11 k a i munkákat, n. m. aranyozás, ezüstö- E 
nickclezés stb. a legjobb kivitelben és jutányosán teljesítek. S

Vidéki megrendeléseket azonnal és pontosan eszközlök. «
Becses pártfogását kéri teljes tisztelettel ®

(10-20) BALOGH JÓZSEF. |

Épeis most megjeierf és .
a 5,ÍME agyar JF5' ö 1 du .kiadóhivatalánál 

Budapest, IV, Gránátos-utcza 1.

GAZDÁK ÉVKÖNYVE 1891-RE.
BZTIZ^:- SZEEKH

LÖCHERER ANDOR, KORMOS ALFRÉD és KENDE ZSIGMOND.
Ara csinos vászcnkctés’ben ± frt 50 Jsr.0^ Kedvezményár az „ERDÉLYI GAZDA" előfizetői számára 1 forint.

TARTALOM:
Az Egyesült Államok húsipara. Irta Pékár 

János.
A világ búzatermelése.
A fegyver és vadászati adó. 
Vadászati és vadtilalmi időszakok. •
A halászatról.
A dohányegyedáruság és termelés.
A só egyedáruság.
A bélyeg- és jogilletékről.
Edények köbszámitása.
A régi és uj mértékek viszonyszámai.
A bor- és husadó.
A zárt városok fogyasztási adója.
A ezukor- és sőrfogyasztási adó zárt váro

sokban.

62. (2—3.)

I
Í5

I.
Vázlatok 1890. gazdaságunkról.
A nyári ugarolásról, irta Bartók Géza.
Szőlő és gyümölcsös, irta Csereklyei Károly. 
A Cziefolcz-féLe méhitató palaczk, irta Grand 

Miklós. /
Jövőbeli szőlőgazdaságunk irányáról, irta 

Kosinszky Viktor.
A homok filloxeramentesitő hatása, irta Ko- 

ritsanszky János.
A szőlő virágzatának különböző neme s be

folyása a termés elrugására, irta Mórá
gy i István.

A black-rot, irta dr. Koboz Zoltán.
A filloxera elleni közös (szövetkezeti) véde

kezésről.

A czukoradó. A söradó. A szeszadó.
Adó- és illetéki díjjegyzékek.

II.
Budapesti Compass: Bankok és hitel

intézetek. Takarékpénztárak. Szövet
kezetek.

Biztositó intézetek. Iparos részvénytársasá
gok. Közlekedési vállalatok. Felszámo
lásban levő részvénytársaságok és szö
vetkezetek.

m.
Budapesti Útmutató. (Ipari, gyári tele

pek és bevásárlási források betűrendes 
jegyzéke).

Nyomatott Gámán J. örök, könyvnyomdájában Kolozsvárt, belközép-utcza, Minorita-épület.


